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See the notice on TED website

314074-2026 - Kilpailu
Saksa – Liike-elämän palvelut: laki, markkinointi, neuvonta, työhönotto, painatus ja turvallisuus – 
7000001904 - Consultancy to implement output 2: The access of refugees and host communities 
to sustainable energy services has improved (Energy Component)
OJ S 88/2026 07/05/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Sähköposti: clara.schmitz@twobirds.com
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys, joka on keskushallinnon viranomaisen 
määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: 7000001904 - Consultancy to implement output 2: The access of refugees 
and host communities to sustainable energy services has improved (Energy Component)
Kuvaus: Kenya hosts over 858,137 refugees and asylum seekers, primarily from Somalia, 
South Sudan, and the Democratic Republic of Congo, concentrated in the Dadaab and 
Kakuma/Kalobeyei camps and surrounding host communities. These regions face structural 
poverty, limited access to basic services, scarce energy infrastructure, and high 
unemployment, particularly among youth, women, and people with disabilities. Refugees earn 
limited income through trade, casual labor, or small-scale businesses, while host communities 
largely depend on livestock farming and informal employment. Resource scarcity, unequal 
access to aid, and environmental pressures have contributed to social tensions and occasional 
conflicts between refugees and local populations. In response, the Government of Kenya 
launched the Shirika Plan in 2025 to transition from short-term humanitarian assistance toward 
sustainable, development-focused integration. The Plan aims to create inclusive settlements 
where refugees and host communities live together with improved access to education, 
livelihoods, energy, and vocational training. It provides a legal and institutional framework for 
local integration and economic participation in line with the Global Compact on Refugees. The 
project "Support for the Implementation of the Shirika Plan to Strengthen the Socio-Economic 
Integration of Refugees and Host Communities in Kenya (SISI RH)" runs from October 2025 to 
September 2028. Commissioned by the Federal Ministry for Economic Cooperation and 
Development (BMZ), it is jointly implemented by GIZ, UNHCR, and the Department of Refugee 
Services (DRS/MINA) under the Special Initiative "Refugees and Host Countries." The project 
strengthens living conditions, enhances government capacities, and expands access to 
sustainable energy, vocational training, and employment services. The project delivers three 
key outputs: 1. Government Capacity Building: Supporting national and local authorities to 
implement the Shirika Plan effectively. 2. Access to Sustainable Energy: Expanding modern 
energy services, including clean cooking solutions and solar power, to promote livelihoods, 
climate resilience, and socio-economic integration. 3. Skills Development and Employment 
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Promotion: Providing vocational training and employment opportunities, with particular 
attention to women, youth, and vulnerable groups, including people with disabilities. By linking 
humanitarian aid, development cooperation, and peacebuilding, the project contributes to 
Kenya Vision 2030, BMZ"s Country Strategy Kenya, the Global Compact on Refugees, and 
international climate and development frameworks, including the Paris Agreement and EU 
Green Deal. It fosters social cohesion, promotes gender equality, supports mental health and 
psychosocial wellbeing, and empowers refugees and host communities to build secure, 
sustainable, and self-reliant futures.
Menettelyn tunniste: 108a7a29-169c-4682-a718-0d42eaf6ec3a
Sisäinen tunniste: 7000001904
Menettelyn tyyppi: Tarjouskilpailukutsun julkaisemisen jälkeinen neuvottelumenettely / 
tarjousperusteinen neuvottelumenettely
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 79000000 Liike-elämän palvelut: laki, markkinointi, neuvonta, 
työhönotto, painatus ja turvallisuus

2.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Kenia
Lisätiedot: Please see tender documents

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 240 000,80 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYY6YTP599Y7X# All communication takes place in 
English via communication tool in the project area of the procurement portal.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: In 
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 
22 LkSG
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Petos: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Korruptio: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 
22 LkSG
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: In accordance with §§ 
123,124 GWB, § 22 LkSG
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: In accordance with §§ 123,124 
GWB, § 22 LkSG
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: In accordance with §§ 123,124 
GWB, § 22 LkSG
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Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: In accordance with §§ 123,124 GWB, 
§ 22 LkSG
Maksukyvyttömyys: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Varat selvitysmiehen hallinnassa: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Liiketoiminta on keskeytetty: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: In 
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: In 
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: In accordance 
with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: In accordance with 
§§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: In 
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: In accordance 
with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: 7000001904 - Consultancy to implement output 2: The access of refugees 
and host communities to sustainable energy services has improved (Energy Component)
Kuvaus: Services under Output 2 aim to increase electricity access, promote modern cooking 
solutions, facilitate productive-use of energy (PUE) applications, strengthen private-sector 
participation, and enhance local technical and institutional capacities. A significant share of the 
implementation activities will be concentrated in Dadaab. All interventions will be coordinated 
with DRS, county governments in Garissa and Turkana, relevant energy agencies, local 
authorities, private enterprises, and development partners. A critical input will be a 
comprehensive market needs assessment, conducted by a separate contractor prior to Output 
2 activities. This assessment will form the evidence base for all interventions, providing 
detailed understanding of household and enterprise energy demand, supply chain capacities, 
consumer preferences, affordability, and barriers to private-sector engagement. It will include 
surveys, focus groups, and key informant interviews across refugee and host communities in 
Dadaab, Kakuma, and Kalobeyei. The assessment will map electricity, improved cookstoves, 
alternative fuels, and PUE supply chains, identifying strengths, bottlenecks, and gaps. 
Affordability, willingness to pay, and regulatory frameworks will be analyzed. Gender and 
inclusion factors, including barriers faced by women and persons with disabilities, as well as 
cultural and household dynamics, will inform the design, targeting, and sequencing of all 
Output 2 interventions. Building on this evidence, Output 2 will support a Results-Based 
Reimbursement (RBR) mechanism to incentivize private-sector investment, linking payments 
to results such as household and enterprise connections, cookstove deployment, and PUE 
installations. The mechanism will involve stakeholder consultations, eligibility criteria 
emphasizing women- and youth-led enterprises, competitive selection, capacity-building, 
monitoring, verification, phased disbursement, and risk management strategies. Linkages to 
commercial financiers will promote long-term sustainability. Services also include enterprise 
development and technical support for businesses engaged in electricity provision, cookstove 
production, alternative fuel distribution, and PUE technologies. Support covers installation, 
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operation, and maintenance of solar systems and mini-grids; technical guidance for cookstove 
production, efficiency testing, and quality assurance; alternative fuel production; and adoption 
of PUE technologies. Business advisory services include market analysis, supply chain 
optimization, financial management, strategic planning, formalization support, and access to 
financing. Result-based and technical support will be provided to scalable energy solutions, 
including the design, implementation and operation of a pilot 50 kW solar-hybrid mini-grid in 
Dadaab, solar-powered water pumps, cold storage units, and institutional cooking systems. 
PUE interventions will support livelihoods through solar-powered milling, refrigeration, welding, 
irrigation, and ICT services. Clean cooking and alternative fuel services will expand access via 
local production, distribution networks, and behavior change campaigns, prioritizing women"s 
participation and reducing exposure to indoor air pollution. Coordination with national and 
county authorities, DRS, energy agencies, development partners, and private-sector actors will 
ensure alignment with policy frameworks and complementarity with existing programs. 
Lessons learned from regional initiatives such as ProSEET, EnDev, WIDU.africa, and 
EMPOWER will be incorporated. A robust Monitoring, Evaluation, Accountability, and Learning 
(MEAL) system will track household and enterprise energy access, adoption of clean cooking 
technologies, use of PUE equipment, and participation of women, youth, and persons with 
disabilities. Community feedback mechanisms, baseline, midline, and endline evaluations, and 
adaptive management processes will ensure accountability, evidence-based adjustments, and 
continuous learning. By 2028, Output 2 is expected to expand energy access to approximately 
90,113 refugees and 60,076 host community members, including at least 75,095 women. 
Enterprises in sustainable energy supply chains are projected to grow from 139 to 151 in 
Kakuma and 22 to 32 in Dadaab, with at least 30% women-led or owned. Adoption of PUE 
technologies, improved cooking solutions, and alternative fuels will contribute to income 
generation, employment creation, and environmental protection. Sustainability is central to 
Output 2, combining evidence-based market interventions, technical support, infrastructure 
development, PUE promotion, clean cooking, gender inclusion, and rigorous MEAL processes 
to ensure long-term, self-sustaining energy markets. The services deliver a neutral, evidence-
based, and coordinated set of interventions to transform energy access in Kenya"s refugee-
hosting regions. By providing affordable, reliable, and inclusive energy solutions, supporting 
enterprise development, enabling productive-use applications, promoting clean cooking, and 
ensuring continuous learning and monitoring, the project will enhance livelihoods, strengthen 
environmental resilience, foster social inclusion, and support the implementation of the 
Government of Kenya"s Shirika Plan.
Sisäinen tunniste: 7000001904

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 79000000 Liike-elämän palvelut: laki, markkinointi, neuvonta, 
työhönotto, painatus ja turvallisuus
Optiot: 
Optioiden kuvaus: GIZ may optionally commission contract amendments and/or increases 
based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender. For 
details, please see the terms of reference.

5.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Kenia
Lisätiedot: Please see tender documents

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 23 Kuukaudet
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5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 2
Lisätietoja uusimisesta: GIZ may optionally commission contract amendments and/or 
increases based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender. 
For details, please see the terms of reference.

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ympäristövaikutusten vähentäminen
Kuvaus: Please see tender documents
Strategisten hankintojen tavoite: Sosiaalisten tavoitteiden saavuttaminen
Kuvaus: Please see tender documents
Lähestymistapa ympäristövaikutusten vähentämiseen: Ilmastonmuutoksen hillintä, Ympäristön 
pilaantumisen ehkäiseminen ja vähentäminen
Edistettävä sosiaalinen tavoite: Etninen tasa-arvo, Sukupuolten tasa-arvo, 
Pitkäaikaistyöttömien, heikossa asemassa olevien ja/tai vammaisten henkilöiden 
työllistymismahdollisuudet

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: EN-A1: Principles for the execution of orders (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): The eligibility criteria are not from the same 
category as stipulated above, as there is no suitable category. 1. Self-declaration: name of 
company and address, tax ID, registration and commercial register number or equivalent 
register in accordance with the legal provisions of the country of origin. 2. No grounds for 
exclusion pursuant to § 123, § 124 GWB, § 22 LkSG, EU-Russia sanctions 3. Declaration of 
bidding consortium and/or declaration of subcontractors (if applicable)

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: EN-A2: Conditions for the reduction of candidates (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): If we receive more than 5 requests to participate, 
we will make a selection on the basis of the criteria laid out in the procurement documents and 
invite tenders only from the 5 candidates with the highest scores. We reserve the right to 
cancel the procurement procedure if we receive fewer than 3 requests to participate. If it is not 
possible to make a clear selection of up to 5 candidates for the tendering phase on the basis 
of the criteria listed in the procurement documents (e.g. if a number of candidates achieve the 
same overall eligibility score), we reserve the right to increase the maximum number of 5. 
Weighted criteria for the selection of candidates: 1. Technical experience (83%) thereof: 
Renewable Energy Experience (10%); Energy & Market Systems,Results Based Management 
and Enterprise Development Experience (13%); Monitoring Evaluation & Learning Experience 
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(10%); Energy Access Experience in humanitarian settings (20%); Experience implementing 
activities in both Turkana (Kakuma & Kalobeyei) and Garissa (Dadaab) counties (30%) 2. 
Regional experience in Africa (2%) 3. Experience of development projects (at least 50% ODA-
financed) (15%)

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: EN-B1: Technical and professional ability (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): 1. The technical assessment is only based on 
reference projects with a minimum commission value of 200,000.00 EUR (net). 2. At least 3 
reference projects in the technical field of Energy Access and at least 1 reference projects in 
Kenia and 2 in the Horn of Africa, all in the before mentioned field in the last 36 months

Kriteeri: Keskimääräinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: EN-C1: Economic and financial standing (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung): Average annual turnover for the last three years (last-but-four financial 
year can be included in case of tenders held within 6 months of end of last financial year), at 
least: 1,800,000.00 EUR (net).

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: EN-C2: Economic and financial standing (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung): Average number of employees and managers in the last three 
calendar years, at least 15 persons.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Assessment of technical eligibility / weighted criteria for the selection 
of candidates - Weighted criteria for the selection of candidates: 1. Technical experience 
(83%), thereof: Renewable Energy Experience (10%); Energy & Market Systems,Results 
Based Management and Enterprise Development Experience (13%); Monitoring Evaluation & 
Learning Experience (10%); Energy Access Experience in humanitarian settings (20%); 
Experience implementing activities in both Turkana (Kakuma & Kalobeyei) and Garissa 
(Dadaab) counties (30%) 2. Regional experience in Africa (2%) 3. Experience of development 
projects (at least 50% ODA-financed) (15%)
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
Painotus (prosentteina, tarkka): 100,00
Tiedot kaksivaiheisen menettelyn jälkimmäisestä vaiheesta: 
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden vähimmäismäärä: 3
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden enimmäismäärä: 5
Menettely etenee peräkkäisissä vaiheissa. Kussakin vaiheessa osa osallistujista voidaan karsia
Ostaja varaa oikeuden tehdä sopimus alustavien tarjousten perusteella ilman neuvottelujen 
toteuttamista

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Preis
Kuvaus: Price criteria for "Bestangebots-Quotienten-Methode"
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 30
Kriteeri: 
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Tyyppi: Laatu
Nimi: Erreichte Gesamtpunktzahl nach fachlicher Wertung (inkl. Mindbed.)
Kuvaus: Zur Ermittlung des wirtschaftlichsten Bieters wird hier von der Vergabestelle die 
erreichte Gesamtpunktzahl nach fachlicher Wertung eingetragen. Es werden nur Angebote mit 
einer fachlichen Bewertung von mindestens 500 Punkten gewertet. Fachliche Angebote mit 
weniger Punkten scheiden als fachlich ungeeignet aus.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 70
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Erreichte Gesamtpunktzahl nach fachlicher Wertung (inkl. Mindbed.)
Kuvaus: Zur Ermittlung des wirtschaftlichsten Bieters wird hier von der Vergabestelle die 
erreichte Gesamtpunktzahl nach fachlicher Wertung eingetragen. Es werden nur Angebote mit 
einer fachlichen Bewertung von mindestens 500 Punkten gewertet. Fachliche Angebote mit 
weniger Punkten scheiden als fachlich ungeeignet aus.
Kategoria vertailuperuste kynnys: Vähimmäispistemäärä
Vertailuperusteen luku: 500

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: englanti
Lisätietojen pyytämisen määräaika: 22/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYY6YTP599Y7X/documents
Tilapäinen viestintäkanava: 
URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTP599Y7X

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Menettelyn ehdot: 
Arvioitu päivä, jona tarjouspyynnöt lähetetään valituille ehdokkaille: 30/06/2026
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYY6YTP599Y7X
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: englanti
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 05/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-
Euroopan aika, Keski-Euroopan kesäaika
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan osa puuttuvista hakuasiakirjoista voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: GIZ asks the applicant or bidder to submit, complete or correct documents, within 
the framework laid down by law.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: The execution conditions result from the 
information given in the contract notice and the tender documents.
Sähköinen laskutus: Pakollinen

https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTP599Y7X/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTP599Y7X/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTP599Y7X
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTP599Y7X
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTP599Y7X
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Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Vergabekammern des Bundes
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: According to Article 160, Section 3 of the German Act 
Against Restraint of Competition (GWB), application for review is not permissible insofar as 1. 
the applicant has identified the claimed infringement of the procurement rules before 
submitting the application for review and has not submitted a complaint to the contracting 
authority within a period of 10 calendar days; the expiry of the period pursuant to Article 134, 
Section 2 remains unaffected, 2. complaints of infringements of procurement rules that are 
evident in the tender notice are not submitted to the contracting authority at the latest by the 
expiry of the deadline for the application or by the deadline for the submission of bids, 
specified in the tender notice. 3. complaints of infringements of procurement rules that first 
become evident in the tender documents are not submitted to the contracting authority at the 
latest by the expiry of the deadline for application or by the deadline for the submission of bids, 
4. more than 15 calendar days have expired since receipt of notification from the contracting 
authority that it is unwilling to redress the complaint. Sentence 1 does not apply in the case of 
an application to determine the invalidity of the contract in accordance with Article 135, Section 
1 (2). Article 134, Section 1, Sentence 2 remains unaffected.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Deutsche Gesellschaft für Internationale 
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Deutsche Gesellschaft für Internationale 
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Rekisterinumero: 993-80072-52
Postiosoite: Dag-Hammarskjöld-Weg 1 - 5
Postitoimipaikka: Eschborn
Postinumero: 65760
Maaryhmittely (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Maa: Saksa
Sähköposti: clara.schmitz@twobirds.com
Puhelin: +49 8935816197
Faksi: +49 6196791115
Internetosoite: https://www.giz.de
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio

8.1.  ORG-0002

mailto:clara.schmitz@twobirds.com
https://www.giz.de
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Virallinen nimi: Vergabekammern des Bundes
Rekisterinumero: 022894990
Postiosoite: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53113
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: vk@bundeskartellamt.bund.de
Puhelin: +49 2289499-0
Faksi: +49 2289499-163
Internetosoite: https://www.bundeskartellamt.de
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
77300176-8da0-452b-81e6-b7764f776576-01
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Ajantasaiset tiedot

10.1.  Muutos
Osion tunniste: PROCEDURE
Muutosten kuvaus: Adjustment of published details regarding the subject matter of the contract

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: db1f7e6b-02a2-41aa-8df2-04ffa4b0bfc9  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 05/05/2026 15:01:48 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: englanti

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
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